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DECLARATION OF CONFORMITY

We, the undersigned,

Company THETFORD B.V.
Adress NIJVERHEIDSWEG 29
o 4879 AP ETTEN-LEUR, NETHERLANDS
Telephone +31 76 5042200 | Fax | +31 76 5042300

Certify and declare under our sole responsibility, that the following equipment:

Product FRESH WATER FLUSH CASSETTE TOILET
Brand Mame THETFORD -
Type Family C-500

Models 502C 7 502X / 503L

Manufaciurer THETFORDB.V.

NIJVERHEIDSWEG 29

4879 AP ETTEN-LEUR, NETHERLANDS
TEL +31 76 5042200

FAX +31 76 5042300

Conforms with the essential requirements of the following directives:

Directive Izsue date, Tast amended

2005 WEC [2004M04EC) Automotive EMC Directive MARCH 2009
20041 0BEC EMC Directive DEC 2004

based on the following specifications applied:

_ Standard ) Concems
EM 55014-1:2007 EMC | ENISSION - Household appliances
EN 55014-2:1998 EMC [ IMMUNITY - Household appliances
EN 50498:2010 _ | EMC/ Aftermarkat alectronic equipment in vehicles
Tested by Test report

09C01220RPTO1, JAN 29, 2010

DARE!! Consultancy, Woerden, NL 09C01219RPTO1, FEB 10, 2010

09C01216LEBS01, JAN 18, 2010

Remark

The: products concerned are nod immunity-relaled according bo Directive 20041 04/EC as last amended by Direclive

200HVEC, and meel

Ihe limits defined in paragraphs 6.5, 6.6. 6.8 and 6.9 of Annex | In Directive 2004104EC.

Date
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1. Introduction

To je priro€nik za namestitev strani$¢e Thetford C502-C, C502-X in C503-L. Priro€nik je namenjen
kvalificiranim instalaterjem, ki bodo namestili stranisce v vozilo ali plovilo za prosti ¢as. Pozorno
preberite navodila in informacije ter jim natanéno sledite, da varno in pravilno namestite stranisce.

Preberite tudi opozorila v priro¢niku za uporabo, preden straniSce preizkusite po namestitvi.

Glavno vodilo nase druzbe je nenehni razvoj in izpopolnjevanje. Tehni¢ni podatki in slike se lahko po
objavi spremenijo.

A Ce naprava ni names¢ena skladno z drzavnimi in evropskimi predpisi, pravilniki in
standardi, to izni¢i garancijo ter lahko vodi v kazenski pregon.

2. Simboli

Legenda simbolov:

A Opozorilo. Nevarnost poskodb/gmotne Skode.

@ Pozor. Pomembne informacije.




e

Opomba. Dodatne informacije.

3. Pravilniki in standardi

Ne spreminjajte naprave, ¢e sprememb ne pooblasti in izvede proizvajalec ali njegov
zastopnik.

Uporabljajte samo odobrene dele in materiale.

Med names$canjem uporabljajte osebno zascitno opremo. Upostevajte veljavne
varnostne predpise.

> > b

4. Obrazec za pregled namestitve

Druzba Thetford nudi dodatno storitev pregleda namestitve svojih izdelkov. To pa pomeni, da bo
pred namestitvijo izdelka Thetford lokalni serviser druzbe Thetford izvedel specifi€en pregled na
podlagi navodil za namestitev druzbe Thetford. Namen pregleda je zagotovitev pravilne namestitve
dolocenega modela. Na lokalnega serviserja druzbe Thetford se je v vsakem primeru mogoce obrniti
glede kakrsne koli podpore v zvezi z namestitvijo izdelka.

5. Uporabnost

Monter izdelkov druzbe Thetford je odgovoren za ustrezno namestitev naprave in njeno pravilno
delovanje ter uporabnost. Uporabnost tu pomeni, da lahko trgovec ali poobla3€eni servisni partner
Thetford odstrani in ponovno namesti izdelke Thetford v €asu, ki je dolo¢en v asovnem razporedu
druzbe Thetford, z uporabo standardnega orodja in opreme.

To velja za primere predlozitve kakrSnih koli garancijskih zahtevkov v 3 letih po datumu nakupa.
Uporabnost izdelka je vklju¢ena tudiv pregled. V primeru kakr$nih koli vprasanj glede tega, se pred
namestitvijo izdelka obrnite na lokalnega serviserja Thetford.

6. Oznacevalne kode, risbe in modeli

Vsak izdelek ima posebno identifikacijsko kodo, ki jo imenujemo oznacevalna koda. O0znacevalna
koda je navedena na tipski ploS¢ici. Za mesto tipske plos¢ice glejte Servisiranje. Posamezni

deli kode oznacujejo razlitne izvedbe strani$¢a. V teh navodilih bo oznacba uporabljena le v
informativne namene.

Tabela 45: Primer oznacbe C50 2 X — N 062 R 21 X 01

€50 |2 X -N | 062 R 21 X 01
Vrsta RazliCica Barva Smer izvleka | Vrsta okvirja | Vrsta
dovoda posode za kazalca
vode fekalije nivoja
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Tabela 46: Razpolozljive risbe in modeli

Oznatba Opis 2D-risba 3D-datoteka

C50xx — x xxx L 21 x xx C500 leva — raven okrasni pokrov — LES?3 LE?48
okvir 103 mm

C50x x — x xxx R 21 x xx €500 desna — raven okrasni pokrov — | LES73 LE?49
okvir 103 mm

C50x x — x xxx L 20 x xx €500 leva — ukrivljen okrasni pokrov — | LE746 LE?50
okvir 103 mm

C50x x — x xxx R 20 x xx C500 desna — ukrivljen okrasni pokrov | LE746 LE?51
—okvir 103 mm

C50xx — x xxx L 22 x xx €500 leva — ukrivljen okrasni pokrov — | LE832 LEG??
okvir 145,5 mm

C50x x — x xxx R 22 x xx C500 desna — ukrivljen okrasni pokrov | LE832 LEB?8
—okvir 145,5 mm

C50x x — x xxx L 23 x xx €500 leva — raven okrasni pokrov — LEB31 LEB?5
izvleCni okvir 103 mm

C50x x — x xxx R 23 x xx €500 desna — raven okrasni pokrov — | LE831 LEB?6
izvlecni okvir 103 mm

Ni na voljo Posoda za fekalije LE?S53 LE?52

7. Embalaza

Tabela 47: Embalaza

Vrsta embalaze Paletna embalaza
Stevilo strani$é na paleti 6(2x3)

Najvisja visina zlaganja 3 palete visoko
Velikost palete 1200 x 800 mm
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A Strani$¢e nosite samo drzec za prijemka, ki sta na zgornjem delu sedi$¢a (1). Ne nosite
strani$¢a drze¢ za okvir (2] ali okrasni pokrov (3).
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8. Polozaj in namestitev

= Glavne mere kopalnice:

@ Spodnje mere veljajo za stranié¢a, ki se uporabljajo s servisnimi vrati. Ce uporabljate
vrata za splakovanje, meram oznacenim z zvezdico (*) dodajte 2,5 mm.

C50XX-X XXX L20 XX

657 mm —————|

|<7520 mm4>|

C50XX-X XXX R20 XX

657 MM ——————=]

|<752O mm ——————=|

|~+——407,5 mm*——]

|~————— 667,5 mm* ———————

| ~——————— 736,5 mM* ———

)
|—a——407,5 mm* ——=|

rd

667,5 mm*———————|

736,5 mm* ————— |

C50XX - X XXX L21 XX / C50XX - X XXX L23 XX

[ 737, 5 MM —————— |

f— 407,5 mm* ——a=]

|————————— 737,5 MM* —————————=|

l——407,5 mm*—>|

C50XX - X XXX R21 XX / C50XX - X XXX R23 XX

o)

T

660 mm

‘<— 660 mm 4J
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C50XX-X XXX L22 XX C50XX-X XXX R22 XX

657 mm - 657 mm o
| 520 mm i L 520 mm -]

1

fa— 4475 mMM" —=— | o 447 5 mm* ——=]
|- e — ]
707,5 mm -~ 7075mMM* ———— ]

|-t S
776,5mm .~ 7765mm* ——— ]

= Druge mere:

410 mm | ~— 410 mm—»J_ —=—360 mm

502 mm
845 mm

= Kot med tlemiin steno:
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Razdalja do zunanje stene:

C50XX-X XXX L20 X XX C50XX-X XXX L22 X XX

72\

"— MAX 458 mm emjee— |<— MAX 498 mm emiime-— |

Razpolozljiv prostor pod straniS¢em:

-

— ]
/]

[r—— et | =

PaNVaNVaNVaNVal

—— 66 mm

-

=
/

104 mm

——

_—

s
T

114 mm

~—72 mm
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®  7a prirobnico okvirja morate v zadnji steni narediti ustrezen izrez.

0 Glejte Oznacevalne kode, risbe in modeli za risbe z merami izreza.

= Na njej naredite izrez za servisna vrata oziroma vrata za splakovanje.

0 Glejte Oznacevalne kode, risbe in modeli za risbe z merami izreza.

= Namestite servisna vrata oziroma vrata za splakovanje.
®  7adodatna navodila glejte navodila za vgradnjo vrat.

vrat za splakovanje pa med 28 in 40 mm. Ce debelina stene vozila ni v priporogenem
obmogju, se obrnite na druzbo Thetford.

Ce uporabljate vrata za
splakovanje, morate v zadnji

’ steni narediti dodaten izrez

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

0 Za namestitev servisnih vrat mora biti debelina stene med 23 in 39 mm, za namestitev

za prirobnico notranjega dela
ogrodja.
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®  Pritrdite stenski nosilec.

C50XX-X XXX 21 X XX / C50XX-X XXX 23 X XX C50XX-X XXX X 20 X XX / C50XX-X XXX X 22 X XX

Do 30 % navpicne sile, ki deluje na stranisce, se lahko prenese na spoj s stenskim
nosilcem v obliki vodoravno delujoce sile.

Glejte Oznacevalne kode, risbe in modeli za risbe s poloZaji vijakov.

Stenski nosilec je naprodaj loceno.

=X~ X<
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= Namestite kad prhe, e je prisotna.

®  StraniSce pritrdite na stenski nosilec.

®  Samoza C50xx x xxx x 22 x xx: Izvlecite okvir in ga pritrdite s 4 vijaki.
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C50XX - X XXX X 22 X XX

= Po potrebi straniS¢e pritrdite na tla s Stirimi vijaki.

(T4 )
T

&S <=

Predpisani zatezni moment: 1,2 + 0,3 Nm za tla iz vezanega lesa.

Vijake prilozi druzba Thetford. Ce ne boste uporabili prilozenih vijakov, uporabite druge
vijake iz nerjavnega jekla.

e

Zatezni moment pri drugih vrstah talnih oblog je lahko drugacen.

®  Poskrbite, da je stensko tesnilo pravilno postavljeno.
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Samo za C503-L

= Prikljucite cev za vodo.

Premer

Notranji: 10 mm
Zunanji: 16 mm

Dolzina in polozaj

400 mm od stranskega dela stranisca

Predpisani tlak na dovodnem
prikljucku stranis¢a

Najm. 0,4 bara pri 5,2 I/min
Najv. 0,8 bara pri 8 I/min

Najvedji dovoljeni tlak v gibki
cevi

Evropa: 4 bar
Avstralija/Kitajska/ZDA: 8 bar

THETF:RD
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prikljuéku ustrezati predpisanemu tlaku. Ce je tlak previsok, namestite omejevalnik

o Za pravilno splakovanje mora tlak vode, ki ga dovaja zunanja ¢rpalka, na dovodnem
pretoka.

9. Prikljucitev elektricnega napajanja

®  Prikljucite kabel.
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= Napajanje mora ustrezati spodnjim tehni¢nim zahtevam.

Obratovalna napetost 10-15 V (napajalnik mora pri tej napetosti dovajati tok 3 A)
@ Napetost mora bitimed 11,4 Vin 13,8 V za
izplakovanije, ki zajame celotno Skoljko.
Prikljucitev C502-C/C502-X: Vti¢ za 2-polni prikljucek
C503-L: Vti¢ za 2-polni prikljucek in 2 vti¢a za 1-polni prikljuc¢ek
(breznapetostni kontakt)
PoloZaj prikljuckov v prikljuénem
ohisgju
RED
GREY PURPLE
BLACK
2-polni priklju¢ek na straniscu TYCO/AMP 180908
Vti¢ za 2-polni prikljucek TYCO/AMP 180907
1-polni priklju¢ek na stranis¢u TYCO/AMP 180916
Vti¢ za 1-polni prikljucek TYCO/AMP 925324
Debelina 0,5 mm?
= Shema oziCenja:
C502-C 1. Crpalka
2. Krmilnik
@ R 3. Glavno vezje
+®—L 4. Crna
5. Rdeca

THETF:RD
W
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C503-L

ok wn =

©NOGAWN R

Crpalka
Tipalo za vodo
Krmilnik
Glavno vezje
Crna

Rdeca

Ventil

Krmilnik
Glavno vezje
Releji

Vijoliéna (COM)
Siva (NO)

Crna

Rdeca

10. Po namestitvi

Prep

riajte se, da ste odstranili vso embalazo.

Preverite, ali se strani$ce pravilno izplakuje.
Preverite, ali indikator nivoja deluje.

Preverite vso napeljavo in prikljucke ter pazite, da ne pus¢ajo.
Poskrbite, da bo vodovodni sistem mogoce popolnoma izprazniti, da preprecite poSkodbe zaradi

zamrzovanja.

Preverite, ali se vrata pravilno odpirajo in zapirajo.
Po namestitvi preverite, ali so vrata vodotesna.

Preverite, ali je posodo za fekalije mogoce odstraniti in znova namestiti.
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11. Tehni€ne specifikacije

Tabela 48: Dimenzije in masa

Stranisce C502-C

splakovanje

Masa prazne enote 9,5 kg
Prostornina posode za fekalije 19,7 |
Merilnik nivoja tekoCine v 1 nivo
posodi za fekalije

Prostornina posode za 16,51

Stranisce C502-X

posodi za splakovanje

Masa prazne enote 9,5 kg
Prostornina posode za fekalije 19,7 |
Merilnik nivoja tekocine v 3 nivoji
posodi za fekalije

Prostornina posode za 16,51
splakovanje

Merilnik nivoja tekoCine v 3 nivoji

Stranisce C503-L

posodi za fekalije

Masa prazne enote 9,6 kg
Prostornina posode za fekalije 19,7 1
Merilnik nivoja tekoCine v 3 nivoji

12. Servisiranje

Vse servise mora izvesti pooblas¢ena in strokovno usposobljena oseba.

Glede servisa stopite v stik s pooblaéenim lokalnim servisnim centrom in navedite podatke o

modelu in serijsko Stevilko s tipske plos¢ice ter datum nakupa.

THETF:RD
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Tipska ploS¢ica je na podstavku stranis¢a.

THETFRD

13. Vprasanja/sluzba za pomoc strankam

" Obiscite www.thetford-europe.com.

" Obrnite se na sluzbo za pomo¢ strankam Thetford v vasi drzavi. Glejte naslove na zadnji strani.
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EUROPEAN HEADQUARTERS
Thetford BV.
Nijverheidsweg 29

P.0.Box 169

4870 AD Etten-Leur

The Netherlands

T+31765042200
F+31765042300
E info@thetford.eu

FRANCE

Thetford S.A.R.L.

Parc BUROPLUS / Batiment 6
18, Boulevard de la Paix
95800 CERGY

France

T+33130375823
F+33130379767
E infof@thetford.eu

SCANDINAVIA

Thetford BV.

Representative Office Scandinavia
Hantverkaregatan 32D

52161 Stenstorp

Sverige

T+46313363580
F+4631448570
Einfos@thetford.eu

UNITED KINGDOM
Thetford Ltd.

Unit6

Brookfields Way
Manvers, Rotherham
S63 5DL, England
United Kingdom

T+44844 997 1960
F+44 844997 1961
Einfogh@thetford.eu

ITALY

Thetford Italy c/o Tecma s.r.l.
Via Flaminia

Loc. Castel delle Formiche
05030 Otricoli (TR)

Italia

T+390744 709071
F+390744 719833
E infoi@thetford.eu

AUSTRALIA

Thetford Australia Pty. Ltd.
41 LaraWay
Campbellfield VIC 3061
Australia

T+61393580700
F+6139357 7060
E infoau@thetford.eu
www.thetford.com.au

©@Thetford 2018

GERMANY
Thetford GmbH
Schallbruch 14
D-42781 Haan
Deutschland

T+492129 94250
F+492129942525
E infod@thetford.eu

SPAIN AND PORTUGAL

Mercé Grau Sola

Agente para Espafia y Portugal
c/ Castellet, 36 bxs 22

08800 Vilanova i la Geltra
Barcelona

Espana

T+34938 154 389
F notavailable
Einfosp@thetford.eu

CHINA

Thetford China

Rm. 1207, Coastal Building

(East Block)

Haide 3rd Road, Nanshan District
Shenzen, 518054

China

T+86 7558627 1393
F+86 7558627 1673
E info@thetford.cn
www.thetford.cn

www.thetford.com
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